
Он бросил красный мяч в Анджелину Джонсон с такой силой, что он попала им ей в лицо. Она
быстро неслась на Флинта, а теперь закрыла лицо рукой. Комментатор накричал на Флинта за
это, но нарушения не было зафиксировано. Джинни показалось, что она увидела кровь, когда
Джонсон подлетела к ним совсем близко.

Слизерин вернулся с квоффлом, и на этот раз, казалось, все обернулось в их пользу. Монтегю и
Флинт несколько раз обменялись квоффлом, избежали бладжеров и достигли ворот
Гриффиндора, только вдвоем против вратаря. Монтегю сделал пас своему капитану, который
попал в кольцо. На этот раз Оливер Вуд не смог остановить мяч. Слизерин набрал свои первые
очки.

Джинни была в ярости. Только четверть толпы взревела от радости, остальные засвистели. Она
посмотрела на Гарри. Он все еще был над происходящим, оглядывая местность. Теперь он
должен был поймать Снитч. Джинни попыталась оглядеть поле в поисках маленького золотого
блеска. Может быть, если бы она что-то увидела, то смогла бы закричать достаточно громко,
чтобы он ее услышал. Но она ничего не видела. А потом Гарри нырнул вниз. Тогда была
надежда. Должно быть, он что-то заметил. Он уклонился от бладжера, нацеленного ему в
голову, а затем резко свернул влево.

Джинни тихонько вскрикнула, когда увидела это. Она бы никогда не смогла этого сделать. Она
даже не была уверена, что знает, как заставить метлу сделать такое движение. А потом Гарри
свернул направо. Как он это сделал? Насколько она могла судить, он едва мог держаться за
свою метлу. Затем его метла сильно затряслась справа налево, затем вверх и вниз. Затем он
сделал несколько последовательных петель.

- Что происходит? - задала вопрос Молли, который ее дочь задавала самой себе. Что Гарри
делал со своей метлой? Он двигался так быстро, движениями такими резкими и не
слаженными, что Джинни начала бояться, что он упадет, если так будет продолжаться. И он
продолжал набирать высоту.

Все внимание Джинни было приковано к нему, пока он продолжал подниматься. Теперь он был
недалеко от них, и она видела, как он сжимал свою метлу. Нет, он делал это не нарочно. Что-то
было не так.

- Лили, что Вы делаете?

Джинни посмотрела в сторону и увидела, как миссис Поттер достала свою палочку и
направила ее на своего сына, ее глаза были полузакрыты. Через мгновение она, наконец,
полностью открыла глаза. - Кто-то накладывает проклятие на метлу Гарри.

- Что? - Джинни и ее мать закричали одновременно.

Но женщина проигнорировала их. Вместо этого она встала и снова направила палочку в
сторону своего сына.

- Лили, подождите! - Молли схватила палочку и заставила ее сесть. - Вы не можете этого
сделать. Не во время игры в квиддич.

- Мне все равно. Мой сын в опасности. Его метла заколдована.

- Подождите, ему нужна помощь.

Действительно, вокруг Гарри собрались другие люди из гриффиндорской команды. Они,



наконец, поняли, в какой беде он оказался. Братья Джинни пытались затащить его на свои
метлы, но безуспешно. Каждый раз, когда Фред или Джордж приближались к нему, метла
делала еще один вираж, который поднимал Гарри выше, за пределы их досягаемости. Она
сделала это так внезапно, что Гарри упал.

Джинни закричала, и на этот раз по-настоящему. Она почувствовала облегчение, когда
увидела, что он все еще сжимает дерево одной рукой. Она молилась, чтобы он не отпускал его,
но метла продолжала подниматься все выше. Охотники тоже пытались помочь ему, но они
преуспели не больше, чем Фред и Джордж.

- С меня достаточно! - миссис Поттер указала палочкой вверх и произнесла заклинание,
которого Джинни не поняла. Она почувствовала, как рядом с ней проявляется сила. Она снова
посмотрела на Гарри, которому удалось ухватиться за метлу двумя руками, но метла
продолжала подниматься, намного выше, чем находились верхушки башен. Если он упадет...

Теперь Джинни плакала. Нет, этого не может быть. Гарри Поттер был на грани смерти.

- Это никуда не годится. - миссис Поттер уронила палочку. - Мои контрзаклятия, кажется,
делают все только хуже.

Его высота продолжала увеличиваться, и ее братьям все еще не удавалось спасти его. Даже
капитан Оливер Вуд теперь был с ними. Вся команда Гриффиндора летела плотной стаей под
Гарри. Он снова держал свою метлу только одной рукой. Джинни надеялась, что они смогут
поймать его, если он упадет. На такой высоте... Выживет ли он, если упадет на землю?

- Мама, он умрет? - спросила она свою мать, плача так, как никогда не плакала. Даже несмотря
на все шутки и выходки, которые ее братья отпускали с самого ее рождения, она никогда так
не плакала. Ее мать очень крепко прижала Джинни к себе, но она не могла отвести глаз от
сцены, которая происходила прямо у нее над головой.

А потом метла перестала двигаться во всех направлениях. Сначала медленно, затем он лишь
немного качнулся, как будто был на тихой волне, и, наконец, стабилизировался. Ее братья
подлетели и помогли Гарри снова сесть на метлу. А потом Гарри бросился вниз.

Все его товарищи по команде и Джинни посмотрели на него. Затем она проследила за
направлением, в котором он направлялся, и заметила ловца Слизерина, мчащегося за чем-то
мерцающим. Он видел золотой снитч. Теперь Джинни плакала от радости. Даже после того,
что случилось, его первым побуждением было поймать снитч.

- Всем вернуться на свои позиции!

Она очень ясно услышала капитана Гриффиндора, и члены команды направились обратно к
игре.

Джинни высвободилась из объятий матери. Она посмотрела туда, где, по ее мнению, был
золотой снитч, уловив мерцание прямо перед ловцом Слизерина. Гарри догнал его. Они летели
бок о бок и толкали друг друга локтями. Однажды Хиггс так сильно толкнул Гарри, что тот
отлетел в сторону, но очень быстро восстановил правильную траекторию. Тем временем Ли
Джордан объявил новый счет для Гриффиндора, но Слизерин теперь доминировал в игре 40-70.
Они набрали столько очков, пока гриффиндорцы пытались спасти своего ловца.

Но Джинни по-прежнему смотрела только на Гарри и Хиггса. Они спускались к полю,
настолько прямо, что были перпендикулярно земле. Джинни боялась худшего. Слизеринский



ловец прекратил пикирование, но не Гарри. Теперь она кусала свои пальцы. Он был очень
близко к земле. Слишком близко. Он выпрямил свою метлу как раз вовремя, и Джинни
вздохнула с облегчением. Теперь он летел горизонтально, и Джинни точно знала, что снитч
был прямо перед ним. Она не могла пропустить это. Гарри встал прямо на метле, его рука была
вытянута вперед. Он приближался... И вдруг он упал.

Джинни пискнула. Он был ранен? Его метла упала на землю прежде, чем была обездвижена.
Сам Гарри Поттер несколько раз кувыркался на земле, но потом снова поднялся. Он прижимал
руку ко рту, будто его вот-вот стошнит. Джинни задержала дыхание. А потом он что-то
выплюнул в руку. Предмет был маленьким, но Джинни сразу увидела, как он сияет. Гарри
поднял руку в воздух.

- Гарри Поттер поймал снитч! - торжествующе заявил комментатор. - Гриффиндор: сто
девяносто очков. Слизерин: семьдесят очков. Гриффиндор выиграл!

Джинни почувствовала, что закричала одновременно со стадионом. Она ликовала от радости,
как никогда раньше. Она прыгала на месте и кричала до тех пор, пока у нее совсем не пропал
голос, а команда Гриффиндора окружила своего ловца и триумфально несла его на плечах по
полю.

Она повернулась к своей матери, которая продолжала аплодировать, как и многие другие
люди. А потом она посмотрела на миссис Поттер. Она думала, что та будет вне себя от радости
по поводу окончания матча. Но она не аплодировала. Она не кричала и не ликовала. Вместо
этого она плакала. Джинни наклонилась, чтобы лучше видеть. Она плакала, ее лицо было в
слезах, но она также улыбалась так, как Джинни никогда раньше не видела.

Позже она и ее мать покинули башню и присоединились к братьям на территории замка. На
них все еще была форма для квиддича, и они были с Роном и двумя другими девушками из
команды. Поскольку ни у кого из них не было крови на лице, Джинни подумала, что это,
вероятно, Алисия Спиннет и Кэти Белл. Она все еще была взволнована и потрясена только что
закончившейся игрой. Она никогда не забудет этот день.

- Эй, а вот и наши самые большие поклонники! - хором воскликнули ее братья-близнецы. Она
подбежала к ним. Они оба крепко обняли ее. Последней она обняла Рона, ее мать последовала
ее примеру. Фред и Джордж представили девушек, и Джинни оказалась права, с ними были
Алисия и Кэти. Они обе пожали ей руку. Она тряслась, стоя с настоящими игроками в квиддич.

- Вы видели, как мы посылали бладжеры в лицо Флинту в конце. Я думал, у него будет
сердечный приступ, - засмеялся Фред.

- Фред! - предостерегла мать Джинни.

- Что, мам? Он сломал нос Анджелине во время игры. Квоффлом! По крайней мере, она не
пострадала. Мы только хорошенько его напугали.

- Я бы не возражала, если бы вы сломали нос ему тоже, - сказала девушка по имени Кэти.

- Пожалуйста, ваши младшие брат и сестра здесь. Подумайте о том, какой пример вы им
подаете, - сердито сказала ее мать.

- Ну, мы определенно подаем хороший пример, - произнес Джордж.

- Мы показываем им дух соперничества. - добавил Фред.



- Могу я увидеть Гарри Поттера? - этот вопрос горел в груди Джинни с самого конца игры. Ей
так хотелось увидеть его вблизи, а не издалека, и не тогда, когда она не знала, кто он такой.

- О, он, наверное, прямо сейчас снимает мантию в наших раздевалках, - сказал Фред.

- И готовится присоединиться к своей подружке, - добавил Джордж.

- О, заткнитесь, вы двое! - рявкнул Рон.

Джинни почувствовала себя так, словно кто-то только что вылил ей на голову ведро со льдом. -
Своей подружке? - спросила она. Девочка спросила это так тихо, что ей показалось, что ее
никто не услышал, но, похоже, ее братья все же услышали ее.

- О, да. Эта девочка Гермиона Грейнджер. Все время, которое он не проводит с Роном, он
проводит с ней, - заявил Фред.

- Он не проводит с ней все свое время, - раздраженно парировал Рон. - И она не его подружка.

Несмотря на заверения своего брата Рона, Джинни почувствовала, как в животе образовался
тяжелый комок.

http://tl.rulate.ru/book/73923/2299859


